
1335.
Na  osnovu  člana  6  stav  1  Zakona  o  tehničkim  zahtjevima  za  proizvode  i  ocjenjivanju 

usaglašenosti  („Službeni  list  CG”,  br. 53/11, 3/23 i 39/26),  Ministarstvo  ekonomskog  razvoja 
donijelo je

P R A V I L N I K 
O OZNAČAVANJU OBUĆE*

Predmet
Član 1

Ovim  pravilnikom  propisuje  se  označavanje  materijala  glavnih  djelova  obuće  koja  je 
namijenjena za prodaju potrošačima.

Primjena
Član 2

 Ovaj  pravilnik  se  primjenjuje  na  obuću  sa  pričvršćenim  đonom  namijenjenu  zaštiti  ili 
pokrivanju stopala, uključujući i djelove obuće koji se stavljaju na tržište odvojeno, a koji su dati u 
Prilogu 1. 

 Lista proizvoda obuhvaćenih ovim pravilnikom data je u Prilogu 2.  
 Prilozi iz st. 1 i 2 ovog člana čine sastavni dio ovog pravilnika.

  
Izuzeci od primjene 

Član 3
Ovaj pravilnik se ne primjenjuje na: 
1) korišćenu i nošenu obuću; 
2) zaštitnu obuću koja je obuhvaćena propisima o ličnoj zaštitnoj opremi; 
3) obuću obuhvaćenu propisima o registraciji, evaluaciji, autorizaciji i ograničavanju 

hemikalija;
            4) obuću koja se upotrebljava kao igračka.

Označavanje glavnih djelova obuće
Član 4

 Označavanje glavnih djelova obuće odnosi se na: 
1) gornji dio obuće;
2) postavu i uložnu tabanicu;
3) đon.
 Označavanje materijala i djelova obuće vrši se pomoću slikovnih ili pisanih oznaka koje su 

date u Prilogu 1 ovog pravilnika.
 Za  gornji  dio  obuće,  klasifikacija  materijala  utvrđuje se u  skladu sa  članom 6 stav  1  i  

Prilogom 1 ovog pravilnika, pri čemu se ne uzimaju u obzir dodaci ili pojačanja kao što su: ojačanja na 
zglobovima, porubi, ukrasi, kopče, jezičci, otvori za vezivanje ili slični dodaci.

 Klasifikacija za đon utvrđuje se na osnovu zapremine materijala sadržanih u đonu, u skladu 
sa članom 6 ovog pravilnika.
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Obaveze isporučilaca
Član 5

Obuća treba da prilikom svakog stavljanja na tržište,  ispunjava zahtjeve za označavanje 
propisane ovim pravilnikom.

Nadležni organ za nadzor nad tržištem preduzima neophodne mjere u skladu sa zakonom 
koji reguliše nadzor proizvoda na tržištu, kako bi osigurao da je sva obuća koja se stavlja na tržište  
usklađena sa zahtjevima za označavanje. 

Pravila za stavljanje oznaka
Član 6

Slikovne ili  pisane oznake za materijale  iz  Priloga 1 ovog pravilnika stavljaju  se  kada ti 
materijali čine:
1) najmanje 80% površine gornjeg dijela obuće;
2) najmanje 80% postave i uložne tabanice; i
3) najmanje 80% zapremine đona.

Ako  nijedan  od  materijala,  koji  se  koristi  za  obuću,  nema  najmanje  80%  površine  ili  
zapremine, treba navesti podatke za dva glavna materijala upotrijebljena u sastavu obuće.

Način označavanja
Član 7

Podaci iz člana 6 stav 1 ovog pravilnika se, po izboru proizvođača ili njegovog ovlašćenog 
zastupnika, mogu staviti na obuću u obliku slikovnih ili pisanih oznaka koje imaju isto značenje, u 
skladu sa Prilogom 1.

Podaci iz stava 1 ovog člana treba da se stave na najmanje jedan komad obuće u svakom 
paru i ako su u obliku pisane oznake treba da budu na crnogorskom jeziku.
 Oznake mogu da budu stavljene štampanjem, lijepljenjem, utiskivanjem ili pričvršćivanjem 
etikete.

Oznake treba da budu vidljive, sigurno pričvršćene i lako dostupne, a dimenzije slike treba 
da budu dovoljno velike da omoguće lako razumijevanje podataka koji su na njima sadržani.

Oznake ne treba da svojim izgledom potrošača dovedu u zabludu.
 Dodatni tekstualni podaci, koji se po potrebi mogu pričvrstiti uz oznaku, mogu da prate 

informacije propisane ovim pravilnikom, na crnogorskom jeziku. 
U  objektima  u  kojima  se  prodaje  obuća,  na  vidnom  mjestu  treba  da  bude  istaknuto 

obavještenje koje objašnjava značenje slikovnih ili pisanih oznaka koje se odnose na materijale i  
glavne djelove obuće, kako bi potrošači bili adekvatno informisani.

 Zahtjevi za informisanje primjenjuju se na način koji ne stvara prepreke u trgovini.
 Podaci  iz  stava  7  ovog člana  mogu da  se  učine  dostupnim i  putem drugih  sredstava, 

naročito putem internet stranica privrednih subjekata.

Prestanak važenja
Član 8

Danom stupanja na snagu ovog pravilnika prestaje da važi Pravilnik o označavanju obuće 
(„Službeni list CG”, br. 48/14 i 18/18).



Stupanje na snagu 
Član 9

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne 
Gore”. 

__________________________________________________
*U ovaj pravilnik prenešena je Direktiva 94/11/EC Evropskog parlamenta i Savjeta od 23. marta 1994. 
godine o usklađivanju prava i drugih propisa država članica u odnosu na označavanje materijala 
korišćenih u glavnim djelovima obuće namijenjene prodaji potrošaču.

Broj: 06-323/26-2452/4   
Podgorica, 18. maja 2026. godine 

Ministar,
Nik Gjeloshaj, s.r.



PRILOG 1

1. Definicije i odgovarajuće slikovne ili pisane oznake koje se odnose na djelove 
obuće koje je potrebno identifikovati

Glavni djelovi obuće Slikovne oznake Pisane oznake
Gornji dio obuće 
Gornji dio obuće je spoljna strana strukturnog 
elementa koji je pričvršćen na đon.

ME Gornji dio 
obuće

Postava i uložna tabanica
Postava i uložna tabanica čine unutrašnji dio obuće. 

ME
Postava i 
uložna 
tabanica

Đon
Đon je donji dio obuće izložen habanju i pričvršćen 
na gornji dio obuće.

ME Đon

2. Definicije i odgovarajuće slikovne oznake materijala
Slikovne oznake, koje se odnose na materijale, moraju se nalaziti na etiketi pored slikovnih oznaka 
koje se odnose na 3 dijela obuće u skladu sa članom 6 i tačkom 1 ovog priloga. 

Vrste materijala Slikovne 
oznake

Pisane 
oznake

Štavljena koža
Opšti  pojam  za  krzno  ili  kožu  sa  svojom  prirodnom  vlaknastom 
strukturom, više ili manje neoštećenom, koja je štavljena kako se ne 
bi raspadala. Dlaka ili vuna se može i ne mora ukloniti. Štavljena koža 
se  takođe radi  od krzna ili  kože koji  su  tehnološkim postupkom 
razdvojeni ili razdijeljeni na slojeve prije ili poslije štavljenja. 
Ako  se  štavljena  koža  ili  krzno  mehanički  ili  hemijski  rastavi  na 
vlaknaste djelove, komadiće ili prah, sa ili bez spajanja s vezivnim 
sredstvom, prerađuje u listove ili druge oblike, onda takvi listovi ili 
oblici nisu štavljena koža. Ako štavljena koža na sebi ima površinski 
premaz, nanesen na bilo koji način, ili polituru učvršćenu ljepilom, 
takvi površinski slojevi ne smiju biti deblji od 0,15 mm.
Dakle, sve vrste kože su obuhvaćene bez uticaja na druge zakonske 
obaveze, npr. Vašingtonsku konvenciju. Ukoliko se termin „prirodna 
koža  pune  teksture”   koristi  u  opcionim  dodatnim  tekstualnim 
podacima iz člana 5, on će se primjenjivati na kožu koja zadržava 
svoju izvornu površinsku teksturu dobijenu uklanjanjem epidermisa, 
pri čemu nijedan dio površine nije uklonjen brušenjem, struganjem 
ili cijepanjem.

ME
Koža



Koža korigovanog lica 
Koža gdje premaz, kojim je korigovano lice, ne prelazi jednu trećinu 
ukupne debljine proizvoda, ali je deblja od 0,15 mm.

ME
Koža 

korigovan
og lica

Tkani  ili  netkani  tekstilni  materijali  od  prirodnih  ili  vještačkih 
vlakana  
Tekstil označava sve proizvode obuhvaćene propisima o nazivima 
tekstilnih vlakana i  srodnom označavanju sastava vlakana tekstilnih 
proizvoda,  koji  su  usklađeni  sa  relevantnim  zakonodavstvom 
Evropske  unije  o  harmonizaciji. Prirodni  tekstilni  materijali  i 
sintetički  ili  netkani  tekstilni  materijali  („tekstil”)  označavaju  sve 
proizvode  obuhvaćene  propisima  o  nazivima  tekstilnih  vlakana  i 
odgovarajućem  označavanju  vlaknastog  sastava  tekstilnih 
proizvoda,  usklađenim  sa  relevantnim  harmonizacionim 
zakonodavstvom Evropske unije.

ME
Tekstil

Svi ostali materijali
ME

Ostali 
materijali



PRILOG 2

PRIMJERI OBUĆE OBUHVAĆENE OVIM PRAVILNIKOM
Obuća može varirati od sandala čiji se gornji dio sastoji samo od podesivih pertli ili traka, do 
čizama  iznad  koljena  čiji  gornji  dio  prekriva  potkoljenicu  i  butinu.  Među  obuhvaćenim 
proizvodima, stoga, spadaju:

1) ravne cipele ili cipele s visokom petom za nošenje u zatvorenom ili na otvorenom prostoru;
2) čizme do članaka, polučizme, čizme do koljena i čizme iznad koljena;
3) sandale različitog tipa, „espadrile” (cipele s gornjim dijelom od platna i đonom od spletenog 
materijala biljnog porijekla), patike za tenis, patike za trčanje i ostala sportska obuća, sandale za 
kupanje i druga prigodna obuća;
4) posebna sportska obuća namijenjena za sportske aktivnosti koja ima, ili se na nju mogu pričvrstiti 
šiljci, kramponi, zatvarači, kvačice, prečke ili slični dodaci, kao i cipele za klizanje, skijanje i skijaška 
obuća, obuća za rvanje, boks i biciklizam. Takođe, obuhvaćeni su složeni proizvodi kao što je obuća 
sa pričvršćenim klizaljkama ili rolerima;
5) obuća za ples;
6)  obuća  izrađena  iz  jednog  komada,  naročito  obuća  nastala  oblikovanjem gume ili  plastike, 
izuzimajući proizvode od tankog materijala (papira, plastične tanke folije, itd. bez pričvršćenog 
đona) za jednokratnu upotrebu;
7) cipele koje se nose preko druge obuće i koje mogu biti bez peta;
8) obuća s đonom, namijenjena za jednokratnu upotrebu;
9) ortopedska obuća.

Radi ujednačenosti i jasnoće i u skladu sa odredbama navedenim u opisu proizvoda obuhvaćenih 
ovim  pravilnikom,  proizvodi  obuhvaćeni  Poglavljem  64  Kombinovane  nomenklature  („CN”) 
Carinske tarife mogu se, kao opšte pravilo, smatrati onima koji potpadaju pod djelokrug ovog 
pravilnika.
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